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2. ВВЕДЕНИЕ 

2.1. История проекта 

1. Консультации с правительством Кыргызской Республики и заинтересованными 
сторонами гражданского общества определили улучшения в области изменения климата и 
устойчивости к стихийным бедствиям в секторе водных ресурсов в качестве приоритетной 
области для адаптации к изменению климата. В этом контексте AБР приступил к оказанию 
технической помощи по поддержке проекта (TППП) для разработки и подготовки 
предлагаемого инвестиционного проекта «Повышение устойчивости водных ресурсов к 
изменению климата и стихийным бедствиям». 

2. По следующим 3 результатам Государственное агентство водного хозяйства (ГАВХ) при 
Министерстве сельского хозяйства КР и МЧС являются исполнительными органами 
проектов, по данному ОСП, Государственное агентство водных ресурсов (ГАВР) при 
Министерстве сельского, лесного и водного хозяйства Кыргызской Республики и 
Министерство по чрезвычайным ситуациям являются исполнительными органами проекта, 
а ежедневное администрирование проекта осуществляется ОРП. Деятельность ОРП 
поддерживается Консультантом по реализации проекта (КРП) 

3. Данный проект повысит устойчивость к последствиям изменения климата и стихийным 
бедствиям в управлении водными ресурсами за счет модернизации и эффективного 
технического обслуживания объектов инфраструктуры. В рамках проекта 
предусматриваются как структурные (строительные работы, закупка оборудования), так и 
неструктурные (повышение потенциала, демонстрационные мероприятия) 

4. Проект имеет три промежуточных результата; 

• Результат 1: Защищенная и модернизированная ирригационная инфраструктура. 
Проект обеспечит защиту и модернизацию ирригационных систем для повышения 
производительности, и устойчивости к стихийным бедствиям примерно на 20 000 
гектарах орошаемых земель. Проект будет осуществлять меры по модернизации и 
строительству основных (первичных и вторичных, или межхозяйственных) каналов 
и каналов на более низком уровне (третичные и четвертичные или 
внутрихозяйственные) и связанные с ними объекты инфраструктуры, такие как 
защищающие от селей сооружения, а также перегораживающие сооружения и 
отводящие каналы. Для обеспечения справедливыми и устойчивыми результатами 
проекта предусматривается совместное планирование и разработка с участием 
ГАВР, АВП и других ключевых заинтересованных сторон 

• Результат 2: Совершенствование ирригационной системы и управления 
сельскохозяйственными землями. Проект укрепит управление, эксплуатацию и 
техническое обслуживание целевых ирригационных систем, включая практическое 
управление засухой и климатическими рисками для обеспечения устойчивости 
выгод от инвестиций. В рамках процесса совместного планирования проект 
предпримет меры (i) по реорганизации и укреплению институционального 
потенциала АВП и подгрупп АВП с целью повышения эффективности их 
организации, а также (ii) укреплению потенциала представителей ГАВР, 
АВП/подгрупп АВП и фермеров в области эффективного и устойчивого управления 
ирригационной системой, водопользования и агрономии. Будут разработаны планы 
ABП по управлению водными ресурсами на фермах и сельскохозяйственному 
хозяйству, включая планирование орошения, схемы возделывания 
сельскохозяйственных культур и культурные методы, при поддержке наращивания 
потенциала, включая женщин, такие как сравнительные полевые испытания и 
полевые дни фермеров. 
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• Результат 3: Укрепление национального потенциала в области управления 
рисками стихийных бедствий. Проект будет способствовать наращиванию 
потенциала и модернизации оборудования для управления рисками стихийных 
бедствий в секторе водных ресурсов. Тяжелая техника и сопутствующее 
оборудование для профилактических и реабилитационных работ будут закуплены и 
установлены в северных и южных центрах МЧС. Это будет сопровождаться 
разработкой плана управления активами и наращиванием потенциала в области 
управления рисками бедствий, включая планирование проектов. Гидрологические 
посты для гидрометеорологии будут установлены на 20 участках в пределах 
проектной территории, а информационные системы для сбора, обработки и 
предупреждения о наводнениях будут улучшены для повышения эффективности и 
точности 

2.2. Описание подпроектной зоны 

5. Подпроект расположен в Джалал-Абадской области, на юге Кыргызстана. Основными 
единицами рельефа региона являются северо-восточная окраина Ферганской долины и 
горы Западного Тянь-Шаня. Из-за изолированного, но значительно южного положения 
района климат здесь умеренный, но скорее континентальный. В горах возможны сильные 
морозы и снегопады. В долинах в летнее время очень засушливо. У подножия гор 
простираются степи и полупустыни, на склонах — орехоплодовые (орехоплодные) и 
хвойные леса, редколесья можжевеловые; выше — субальпийские и альпийские луга, 
скалы и ледники. Область занимает площадь 33 700 км² (около 17% площади 
Кыргызстана). Более 70% ее территории занимают малонаселенные высокогорья 
Западного Тянь-Шаня. Остальные 30%, в основном земли вдоль границы с Узбекистаном 
и долины реки Нарын, представляют собой густонаселенные предгорные и равнинные 
части Ферганской долины, отведенные под орошаемое земледелие (хлопководство). 
Район находится в зоне засушливого резко континентального климата, но наличие в горах 
нескольких крупных ледников позволяет ему иметь довольно значительные водные 
ресурсы. Главной водной артерией области является река Нарын, одна из основных 
составляющих второй по величине и значимости реки Средней Азии - Сырдарьи, а также 
многочисленные притоки. 
6. В Джалал-Абадской области подпроект Правая-Ветка расположен в Ноокенском районе 
(см. Рисунок 1) в густонаселенных предгорьях Ферганской долины.  

Рисунок 1: Расположение Ноокенского района 

 

7. Межхозяйственный канал «Правая Ветка» введен в эксплуатацию в 1954 г. Впадает в 
реку Кара-Ункур-Сай в Ноокенском районе. Система орошения р. Кара-Ункур-Сай включает 
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в себя два межхозяйственных канала «Правая ветка» и «Левая ветка». Вода в каналы 
подается двусторонним водозабором. По данным Ноокенского ДВХ, по реке Кара-Ункур-
Сай находится 22 100 га регулярно орошаемых земель, в том числе 10 022 га по каналу 
«Правая Ветка», который включен в подпроект. Общая протяженность существующего 
канала «Правая Ветка» составляет 20,1 км, а общая протяженность реабилитированного 
участка – 11.17 км. Проектный расход внутрихозяйственных каналов варьируется в 
пределах 0,1 – 2,3 м3/с. Внутрихозяйственные каналы в основном в земляном русле. 

2.2.1. Описание подпроекта Правая Ветка 

8. Всего на протяжении проекта задействовано 8 организаций АВП. Это АВП Арал-Сай, 
АВП Кенеш-Суу, АВП Шайдан Кара Ункур, АВП Мурат-Мурап, АВП Айколь-Суу, АВП 
Ноокен-К, АВП Таймонку и АВП Сакалды-Суу. Общая длина реконструируемого 
внутрихозяйственного канала составляет 11 172,23 метра. 
9. Характеристика канала АВП Арал-Сай представлена в таблице 1, характеристика канала 
АВП Кенеш-Суу представлена в таблице 2, характеристика канала АВП Шайдан кара ункур 
представлена в таблице 3, характеристика канала АВП Мурат-Мурап представлена в 
таблице 4, характеристику канала АВП Айколь-Суу можно увидеть в таблице 5, 
характеристику канала АВП Ноокен-К можно увидеть в таблице 6, характеристику канала 
АВП Таймонку можно увидеть в таблице 7, характеристику канала АВП Сакалды-Суу можно 
увидеть в таблице 8 

Таблица 1: Характеристики канала АВП Арало-Сай  

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Вахум Арал 1 329,85 2,3 

Вахум Арал 2 335,11 2,3 

Вахум Арал 3 210,36 2,3 

Итого 875,32  

Таблица 2: Характеристика канала АВП Кенеш Суу 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

ПК 117 314,49 0,21 

ПК 62 269,15 0,1 

Култай-2 375,48 0,3 

ПК 28 342,31 0,15 

Дуйшокуль 703,84 0,2 

Итого 2.005,27  

Таблица 3: Характеристика канала АВП Шайдан Кара Ункур 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Шукурали 1963,1 0,2 

Таблица 4: Характеристика канала АВП Мурат-Мурап 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Кайырма 1458,89 0,3 
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Таблица 5: Характеристика каналов АВП Айкол-Суу 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

ПК 24-1 354,17 0,2 

ПК 24-2 505,63 2,3 

Ожурай 723,80 0,2 

Итого 1583,6  

Таблица 6: Характеристика канала АВП Ноокен-К 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Кожо Арык 978,82 1,0 

Таблица 7: Характеристики каналов АВП Таймонку 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Асиль 930,38 0,2 

Аким 385,94 0,5 

Итого 1316,32  

Таблица 8: Характеристика канала АВП Сакалды-Суу 

Название канала Длина канала (м) Расход в канале (м3/с) 

Сакалды 990,91 1,5 

10. Общий план расположения, на котором показаны все зоны АВП, можно увидеть на 
рисунке 2. 

Рисунок 2 10. Общий план АВП 
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11. Большинство вышеперечисленных внутрихозяйственных каналов давно введены в 
эксплуатацию. Эти каналы также превысили срок службы. В течение длительного периода 
эксплуатации эти каналы деформированы и обветшали, утратили свой хозяйственно-
полезный ресурс и не могут более эффективно использоваться фермерами. 

3. ЦЕЛЬ ОТЧЕТА ОСП  

12. Основные цели социальной оценки заключаются в следующем 

• Убедиться, что предлагаемые альтернативы проекта не приведут к 
принудительному переселению, изъятию земли или другим социальным 
последствиям, которые серьезно повлияют на местных жителей в соответствии с 
национальным законодательством и Положением о мерах безопасности АБР 2009 
(SPS). 

• Определить и составить список людей, затронутых проектом, и выяснить, насколько 
серьезно они пострадали. 

• Узнать перечень инженерных сетей, подлежащих переносу и реконструкции, до 
начала работ. 

• Определить все ключевые заинтересованные стороны, вовлеченные в проект 

• Предложить меры по смягчению последствий для устранения возможных 
воздействий и проблем, обнаруженных в ходе оценки. 

• Определить всех местных координаторов (МК), групп рассмотрения жалоб (ГРЖ) и 
их контактные номера, через которые можно подавать жалобы. 

• Подвести итоги раскрытия информации, результатов консультаций с 
общественностью и раскрытия ГРЖ заинтересованным сторонам проекта. 

• Отразить результаты посещений объектов международными и национальными 
экологическими и социальными службами КРП. 

4. МЕТОДОЛОГИЯ ПРОЦЕССА ПРОВЕРКИ 

13. Следующие подходы и методология были приняты для проведения проверки по 
изъятию земель и переселению 

• Выбор подпроекта на этапе предварительного отбора по критериям приемлемости 
- относящихся только к категории В или С, чтобы избежать или свести до минимума 
необходимость переселения 

• Посещение территории подпроекта для проведения социальных опросов о том, где 
ирригационная система будет реабилитирована, и оценки предлагаемых 
альтернативных участков. 

• Провести социальный опрос и скрининг на основе контрольного перечня 
воздействия отвода земли и вынужденного переселения. См. приложение 11.1. 

• Организация встреч с ключевыми заинтересованными сторонами и выяснение их 
мнений относительно реализации проекта. См. приложение 11.2. 

• Публичные слушания, которые должны быть организованы в соответствии с 
национальным законодательством и стандартами АБР до начала работы. 

5. ОЦЕНКА СОЦИАЛЬНОГО ВОЗДЕЙСТВИЯ 

14. Специалисты ОРП и КРП по социальной защите г-н Халибек Жунусбаев и г-жа 
Кыдыралиева Н. посетили подпроектные территории внутрихозяйственных каналов 
Правая ветка 18 и 19 ноября 2021 года, где инициировали обследование участков и мест 
расположения выбранных приоритетных реабилитационных объектов. Все эти 
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исследования выполнены на этапе ТЭО подпроекта «Внутрихозяйственные каналы Правая 
ветка». 

15. КРП разъяснил участникам требования АБР в отношении отвода земли, вынужденного 
переселения, а также определения механизма рассмотрения жалоб, групп рассмотрения 
жалоб, местных координаторов и т.д., а также всех трасс внутрихозяйственных каналов, 
были обсуждены возможные негативные социальные последствия. 

16. Принято решение назначить местных координаторов и сформировать группы по 
рассмотрению жалоб в соответствии с требованиями АБР. 

17. Согласно проведенному посещению и обсуждению вопросов с заинтересованными 
сторонами, не предвидится принудительного переселения или приобретения земли. См. 
Таблицу 9. В случае, если рабочий проект будет изменен, изъятие земли и переселение 
должны быть пересмотрены. 

18. В соответствии с проведенным выездом на место и обсуждением с заинтересованными 
сторонами по вопросам, не предвидится необходимости в ремонте подъездных или 
транспортных дорог, ремонте или перемещении инженерных сетей до начала работ в 
рамках внутрихозяйственного канала Правая ветка. В случае, если детальный проект будет 
изменен, необходимо переоценить потребность в подъездной дороге, необходимости 
переноса инженерных сетей и т. д. 

19. Согласно проведенному посещению объекта и обсуждению вопросов с 
заинтересованными сторонами, не предвидится каких-либо негативных социальных 
последствий в результате строительных работ по реабилитации канала. 

20. Некоторые положительные воздействия будут иметь место в ходе реализации проекта. 
Строительный подрядчик не будет импортировать рабочую силу издалека, если в этом нет 
крайней необходимости, и это поможет снизить безработицу в регионе. 

21. Строительный подрядчик будет закупать то, что ему нужно, насколько это возможно, в 
регионах, и это приведет к экономическому росту, который приведет к увеличению 
благосостояния местных торговцев. 

Таблица 9: Таблица оценки социального воздействия 

№ 
Наименование 

внутрихозяйственного 
канала 

Название 
АВП 

Заявка на 
приобретение 

земли 

Просьба о 
вынужденном 
переселении 

Примечания 

1 Вахум-Арал 1 Арал-Сай Нет Нет  

2 Вахум-Арал 1 Арал-Сай Нет Нет  

3 Вахум-Арал 1 Арал-Сай Нет Нет  

4 ПК 117 Кенеш-Суу Нет Нет  

5 ПК 62 Кенеш-Суу Нет Нет  

6 Култай-2 Кенеш-Суу Нет Нет  

7 ПК 28 Кенеш-Суу Нет Нет  

8 Дуйшокуль Кенеш-Суу Нет Нет  

9 Шукурали Шайдан кара 
ункур 

Нет Нет  

10 Кайырма Мурат-Мурап Нет Нет  

11 ПК 24-1 Айколь-Суу Нет Нет  
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12 ПК 24-2 Айколь-Суу Нет Нет  

13 Ожурай Айколь-Суу Нет Нет  

14 Кожо Арык Ноокен-К Нет Нет  

15 Асиль Таймонку Нет Нет  

16 Аким Таймонку Нет Нет  

17 Сакалды Сакалды-Суу Нет Нет  

5.1. Детали проекта 

5.1.1. АВП Арал Сай 

22. В зоне АВП Арал Сай предстоит реконструировать 3 внутрихозяйственных канала. Это 
Вагум Арал 1, Вагум Арал 2 и Вагум Арал 3 на хозяйственных каналах соответственно. 
Весь канал будет построен в трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно 
увидеть в Таблице 1 выше в разделе 2.2.1. Зону АВП Арал-Сай и расположение проекта 
можно увидеть на рисунке 3 ниже. 

23. В рамках реализации проекта внутрихозяйственного канала АВП Арал-Сай. (i) Ремонт 

или замена бетонной облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или 

строительство гидротехнических сооружений каналом, (iii) Механическая очистка участков 

канала, (iv) Односторонний трубчатый водопропускной канал, определяются как компонент 

проекта технической командой. Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и 

железобетонные работы, электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные 

работы, соответственно, являются работами, которые должны быть выполнены во время 

реализации компонентов проекта и достижения основной цели. 

Рисунок 3: Зона АВП Арал-Сай 
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5.1.1.1 Канал Вагум-Арал-1 
24. Канал Вагум-Арал-1 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. 
Длина канала 0,329 км. Подвешенная территория 1500 га; расчетный расход 3 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал Вахум-Арал-1 выполняет в основном 
распределительную функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место 
значительные фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В 
результате многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с 
фильтрационными потерями и эрозией канала проектом предусмотрена облицовка канала 
от ПК0+00 до ПК3+29,85 монолитным бетоном общей протяженностью 329 м. В результате 
реабилитации канала увеличится объем подаваемой воды, и отпадет необходимость в 
дорогостоящей подпитке из подземных артезианских скважин. Для улучшения 
водораспределения планируется строительство трубчатого водовыпуска на ПК0+19,89. 
Объем работ по строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал-1 можно увидеть 
в таблице 4, а типовой участок канала можно увидеть на рисунке Ошибка! Источник ссылки 
не найден.  

Таблица 10: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал-1 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+29,85 

1 ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʥʦʛʦ ʢʘʥʘʣʘ (ʜʥʦ ʠ ʦʪʢʦʩʳ) m3 170,5 

2 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʙʠʪʦʛʦ ʙʝʪʦʥʘ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ 1,0 ʢʤ ʢʤ 409,02 

3 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 170,5 

4 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʜʦ 20 ʤ m3 7,9 

5 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 
ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ 

m3 1040,7 

6 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ ʢʤ ʢʤ 1873,26 

7 
ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʩʳʧʴ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʪʨʘʤʙʦʚʢʦʡ 5 ʪʦʥʥ. ʢʘʪʢʘʤʠ 
ʩʣʦʷʤʠ ʜʦ 20 ʩʤ ʧʨʠ ʫʚʣʘʞʥʝʥʠʠ ʜʦ 18% ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʧʦʯʚʳ 

m3 1040,7 

8 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤ m3 7,9 

9 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,329 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+29,85 

10 
ɺʳʝʤʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ. ʢʦʚʰʘ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ ʢʘʥʘʣʘ ʩ 
ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʦʡ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʜʦ 

m3 914,34 

11 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʢʤ 1645,81 

12 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 101,59 

13 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤ m3 1015,93 

ɹʝʪʦʥʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ 

14 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=25 ʩʤ m3 1,7 

15 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥ ɺ15 ʰʚʝʣʣʝʨ ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=25 ʩʤ m3 171,23 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

16 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 155,02 

17 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 279,25 
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 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

18 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 
ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-66ʰʪ 

m2 103,44 

19 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 14 

20 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
2 

21 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d > 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
7 

22 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 4,5  

23 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 8,1  

 

Рисунок 4: Типовые участки внутрихозяйственного канала Вагум арал-1 

 

5.1.1.2 Канал Вагум Арал-2 
25. Канал Вагум Арал-2 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. 
Длина канала 0,335 км. Подвешенная территория 1500 га; расчетный расход 3 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал Вахум-Арал-2 выполняет в основном транзитную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК3+35,11 монолитным бетоном общей протяженностью 335,11 м. Список работ по 
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строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал-2 можно увидеть в таблице 5, а 
типовой участок канала можно увидеть на рисунке 8. 

Таблица 11: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал-2 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+35,11 

1 ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʥʦʛʦ ʢʘʥʘʣʘ (ʜʥʦ ʠ ʦʪʢʦʩʳ) m3 160,8 

2 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʙʠʪʦʛʦ ʙʝʪʦʥʘ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ 1,0 ʢʤ ʢʤ 385,92 

3 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 160,8 

4 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ m3 819,3 

5 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ ʢʤ ʢʤ 1474,74 

6 
ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʩʳʧʴ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʪʨʘʤʙʦʚʢʦʡ 5 ʪʦʥʥ. ʢʘʪʢʘʤʠ 

ʩʣʦʷʤʠ ʜʦ 20 ʩʤ ʧʨʠ ʫʚʣʘʞʥʝʥʠʠ ʜʦ 18% ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʧʦʯʚʳ m3 819,3 

7 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 335,11 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ3+35,11 

8 
ɺʳʝʤʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ. ʢʦʚʰʘ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ ʢʘʥʘʣʘ ʩ 

ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʦʡ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʜʦ m3 829,4 

9 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʢʤ 1492,92 

10 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 92,1 

11 
ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤ 

m3 921,5 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

12 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=12 ʩʤ m3 45,57 

13 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=12 ʩʤ m3 113,93 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

14 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 147,44 

15 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 147,44 

16 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 

ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-66ʰʪ m2 97,92 

17 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 14 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
7 

19 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d > 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
11 

20 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 9  

21 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 16,2  
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Рисунок 5: Типовые участки внутрихозяйственного канала Вагум арал-2 

 

5.1.1.3 Канал Вагум Арал-3 
26. Канал Вагум Арал-3 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. 
Длина канала 0,210 км. Подвешенная территория 1500 га; расчетный расход 3 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал Вагум-Арал-3 выполняет в основном транзитную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК2+10,36 монолитным бетоном общей протяженностью 210,36 м. Список работ по 
строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал-3 можно увидеть в таблице 6, а 
типовой участок канала можно увидеть на рисунке 9 

Таблица 12: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Вагум Арал 3 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 2+10,36 

1 ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʥʦʛʦ ʢʘʥʘʣʘ (ʜʥʦ ʠ ʦʪʢʦʩʳ) m3 106,65 

2 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʙʠʪʦʛʦ ʙʝʪʦʥʘ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ 1,0 ʢʤ ʢʤ 191,97 

3 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 23,52 
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 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

4 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʜʦ 20ʤ m3 23,52 

5 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ m3 785 

6 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ ʢʤ ʢʤ 1413 

7 
ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʩʳʧʴ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʪʨʘʤʙʦʚʢʦʡ 5 ʪʦʥʥ. ʢʘʪʢʘʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʜʦ 20 

ʩʤ ʧʨʠ ʫʚʣʘʞʥʝʥʠʠ ʜʦ 18% ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʧʦʯʚʳ m3 785 

8 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤ m3 23,52 

9 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,210 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ2+10,36 

10 
ɺʳʝʤʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ. ʢʦʚʰʘ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ ʢʘʥʘʣʘ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ 

ʥʘ ʘ/ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʦʡ ʥʘ ʦʪʚʘʣ ʜʦ m3 544,5 

11 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʢʤ 980,1 

12 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 60,5 

13 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤ m3 605 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

14 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=12 ʩʤ m3 39,96 

15 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=12 ʩʤ m3 64,37 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

16 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 94,66 

17 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 94,66 

18 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʂʤ 170,39 

19 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-41ʰʪ m2 44,69 

20 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 2,38 

21 ʂʨʦʚʣʷ ʚ 3 ʩʣʦʷ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʤʘʟʢʦʡ m2 4,24 

22 ʇʦʣʦʩʘ ʩʪʘʣʴʥʘʷ-1,78ʧʤ 420ʭ2ʤʤ ʂʤ 0,026 

23 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
3 

24 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d > 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
7 

25 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 5  

26 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 9  
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Рисунок 6: Типовые участки внутрихозяйственного канала Вагум арал-3 

 

5.1.2. АВП Кенеш Суу 

27. В зоне АВП Кенеш-Суу предстоит реконструировать 5 внутрихозяйственных каналов. 
Это ПК 117, ПК 62, Култай-2, ПК 28 и Дуйшокуль. Весь канал будет построен в 
трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно увидеть в Таблице 2 выше, а 
зону АВП Кенеш-Суу и местоположение проекта можно увидеть на Рисунке 7 ниже.. 

28. АВП Кенеш-Суу расположена в 60,0 км от областного центра города Джалал-Абад в 
Базар-Коргонском районе Джалал-Абадской области. Земляные каналы ПК62, ПК28, 
ПК117, Дуйшокуль, Култай-2 проходят в суглинистых грунтах, в результате чего 
наблюдаются значительные фильтрационные потери воды, часто теряется почти половина 
забора воды. Всего в земляном русле имеется 5 внутрихозяйственных каналов 
протяженностью 2005 км, Проектом повышения устойчивости предусмотрена облицовка 
канала монолитным бетоном. 

29. В рамках реализации проекта АВП Кенеш Суу. (i) Ремонт или замена бетонной 
облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических 
сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) 
Односторонний трубчатый водовыпуск, (v) Односторонний трубчатая водопропускная 
труба, (vi) Отвод хвостовика, (vii) Пересечение туннеля с водоприемником, (viii) 
Односторонний и двухсторонний водостоки определяются технической группой как 
компонент проекта. Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и 
железобетонные работы, электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные 
работы, соответственно, являются работами, которые должны быть выполнены во время 
реализации компонентов проекта и достижения основной цели. 
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Рисунок 7: Зона АВП Кенеш Суу 

 

 

5.1.2.1 Канал ПК117 
30. Канал ПК117 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,314 км. Подвешенная территория составляет 140 га; расчетный расход 0,36 м3/с 
(с учетом прохождения паводков). Канал ПК117 выполняет преимущественно 
распределительную функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место 
значительные фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В 
результате многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с 
фильтрационными потерями и эрозией канала проектом предусмотрена облицовка канала 
монолитным бетоном от ПК0+00 до ПК3+14,49; общей длиной 314,49 м. В результате 
реабилитации канала увеличится объем подаваемой воды, и отпадет необходимость в 
дорогостоящей подпитке из подземных артезианских скважин. Для улучшения 
водораспределения планируется построить открытый водовыпуск на ПК0+00.00. Объем 
работ по строительству внутрихозяйственного канала ПК 117 представлен в таблице 8, а 
типовое сечение участка канала – на рисунке 12. 

 

 

 

 

 



21 

 

Таблица 13: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов ПК 117 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+14,49 

1 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ 

m3 60,4 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 564 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 503,6 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 906,48 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+14,49 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 249,03 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 27,67 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 276,7 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 352,09 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 18,86 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 45,28 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 231,2 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 75,47 

13 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 75,47 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 135,85 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-55ʰʪ m2 43,20 

16 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,6 
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Рисунок 8: Типовые участки внутрихозяйственного канала ПК 17 

 

 

5.1.2.2 Канал ПК62 
31. Канал ПК62 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина канала 
0,269 км. Подвешенная территория 30 га; расчетный расход 0,1 м3/с (с учетом прохождения 
паводков). Канал ПК62 выполняет преимущественно распределительную функцию. Канал 
проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные фильтрационные потери 
воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате многолетней эксплуатации 
водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными потерями и размывом 
канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до ПК2+69,16 монолитным 
бетоном общей протяженностью 269,16 м. Для улучшения водораспределения 
планируется построить открытый водовыпуск на ПК2+28,66. Спецификацию работ по 
строительству внутрихозяйственного канала ПК 62 можно увидеть в таблице 9, а типовой 
участок канала — на рисунке 13. 
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Таблица 14: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов ПК 62 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 2+69,15 

1 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 

ʤʝʪʨʦʚ m3 197 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 457,4 

3 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ m3 260,4 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 468,72 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 2+69,15 

5 
ɺʳʝʤʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʢʦʚʰʦʤ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʝʤʢ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ ʢʘʥʘʣʘ 

ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ m3 154 

6 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʪ 177,2 

7 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 17,1 

8 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 171,1 

9 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,305 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

10 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 16,14 

11 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 35,95 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

12 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ 

ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 174,4 

13 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 61,36 

14 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 61,36 

15 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 110,44 

16 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ 

ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-55ʰʪ m2 31,35 

17 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 14,16 
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Рисунок 9: Типовые участки внутрихозяйственного канала ПК 62 

 

 

5.1.2.3 Канал Кулати-2 
32. Канал Кулати-2 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,375 км. Подвешенная площадь составляет 194 га; расчетный расход 0,3 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал Култай-2 выполняет в основном распределительную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и эрозией канала проектом предусмотрена облицовка канала монолитным 
бетоном от ПК0+00 до ПК3+75,48; общей длиной 375,48 м. В результате реабилитации 
канала увеличится объем подаваемой воды, и отпадет необходимость в дорогостоящей 
подпитке из подземных артезианских скважин. Для улучшения водораспределения 
планируется строительство открытого водовыпуска ПК1+98,97 и двустороннего 
водовыпуска ПК0+00,00. Объем работ по строительству внутрихозяйственного канала 
Кулати-2 представлен в Таблице 10, а типовой участок канала – на Рисунке 14. 
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Таблица 15: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Кулати-2 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+75,48 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 185 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 364 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 179 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 322,2 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+75,48 

5 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ 

m3 250,2 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 27,8 

7 
ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ 

m3 27,8 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,375 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 22,52 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 56,32 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʘ m3 0,4 

12 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 185 

13 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 90,11 

14 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 90,11 

15 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 162,20 

16 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 

ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-75ʰʪ m2 45,8 

17 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,63 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
2 

19 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
10 

20 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 11 

21 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 19,8 
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Рисунок 10: Типовые участки внутрихозяйственного канала Кулати-2 

 

 

5.1.2.4 Канал ПК28 
33. Канал ПК28 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина канала 
0,342 км. Подвешенная территория составляет 98 га; расчетный расход 0,2 м3/с (с учетом 
прохождения паводков). Канал ПК28 выполняет преимущественно распределительную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК3+42,31 монолитным бетоном общей протяженностью 342,31 м. Для улучшения 
водораспределения планируется строительство трубчатого водовыпуска на ПК2+15,73. 
Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала ПК 28 можно увидеть 
в таблице 11, а типовой участок канала — на рисунке 15. 
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Таблица 16: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов ПК 28 ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 4+48,41 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 368 

2 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 1515 

3 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 
ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ 

m3 1515 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 2727 

5 
ʂʘʯʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʥʘʩʳʧʴ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʪʨʘʤʙʦʚʢʦʡ 5 ʪʦʥʥ. ʇʨʠʢʘʪʳʚʘʶʪ 
ʩʣʦʷʤʠ ʜʦ 20 ʩʤ ʩ ʫʚʣʘʞʥʝʥʠʝʤ ʜʦ 18% ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʧʦʯʚʳ. 

m3 368 

6 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 1515 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 4+48,41 

7 
ɺʳʝʤʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʢʦʚʰʦʤ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʝʤʢ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ ʢʘʥʘʣʘ ʩ 
ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ 

m3 1366,2 

8 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʪ 2459,16 

9 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 151,8 

10 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 151,8 

11 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 448,41 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

12 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 34,08 

13 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 71,75 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

14 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ 

m3 313 

15 ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʘ m3 3,41 

16 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 103,14 

17 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

m3 103,14 

18 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 185,65 

19 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 
ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-72ʰʪ 

m2 62,79 

20 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,84 

21 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
6 

22 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
3 

23 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 4,5 

24 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 8,1 
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Рисунок 11: Типовые участки внутрихозяйственного канала ПК 28 

 

 

5.1.2.5 Канал Дуйшокуль 
34. Канал Дуйшокуль принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,703 км. Подвешенная площадь составляет 116 га; расчетный расход 0,2 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал Дуйшокуль выполняет в основном 
распределительную функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место 
значительные фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В 
результате многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с 
фильтрационными потерями и эрозией канала проектом предусмотрена облицовка канала 
монолитным бетоном от ПК0+00 до ПК7+03,84; общей длиной 703,84 м. В результате 
реабилитации канала увеличится объем подаваемой воды, и отпадет необходимость в 
дорогостоящей подпитке из подземных артезианских скважин. Для улучшения 
водораспределения планируется построить 2 трубчатых водовыпуска на ПК0+00,00; 
5+46,20. Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала Дуйшокуля 
можно увидеть в таблице 12, а типовой участок канала – на рисунке 16. 
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Таблица 17: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Дуйшокуля ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 7+03,84 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 1015,9 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 1223,4 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 207,5 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 373,5 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 7+03,84 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 485,82 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 53,98 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 539,8 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,703 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=12 ʩʤ m3 53,49 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=12 ʩʤ m3 106,98 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 320,1 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 161,8 

13 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 161,8 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 291,24 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 

ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-141ʰʪ m2 97,29 

16 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,84 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
25 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
4 

19 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 14,5 

20 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 26,10 
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Рисунок 12: Типовые участки внутрихозяйственного канала Дуйшокуль 

 

5.1.3. АВП Шайдан кара ункур 

35. В зоне АВП Шайдан Кара Ункур предстоит реконструировать только один канал 
целиком, который называется Шукурали. Весь этот канал будет построен в 
трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно увидеть в Таблице 3 выше, а 
расположение проекта зоны АВП Шайдан кара ункур можно увидеть на Рисунке 13 ниже. 

36. АВП «Шайдан Кара Ункур» расположена в 60,0 км от областного центра г. Джалал-Абад 
в Ноокенском районе Джалал-Абадской области. Земляной канал Шукуралийского канала 
проходит в суглинистых грунтах, в результате чего наблюдаются значительные 
фильтрационные потери воды, часто теряется почти половина забираемой воды. 
Внутрихозяйственный земляной канал протяженностью 1 963 км, Проект повышения 
устойчивости предусматривает облицовку канала монолитным бетоном 

37. В рамках реализации проекта АВП «Шайдан Кара Ункур». (i) Ремонт или замена 
бетонной облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство 
гидротехнических сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков 
канала, (iv) Односторонний трубчатый водопропускной канал, (v) Хвостовой сброс 
определяются технической командой как компонент проекта. Подготовительные работы, 
земляные работы, бетонные и железобетонные работы, электроснабжение и 
водоснабжение, а также опалубочные работы, соответственно, являются работами, 
которые должны быть выполнены во время реализации компонентов проекта и достижения 
основной цели. 
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Рисунок 13: Зона АВП Шайдан Кара Ункур 

 

 

 

5.1.3.1 Канал Шукурали 
38. Канал Шукурали принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала составляет 1963 км. Подвешенная площадь составляет 107 га; расчетный расход 
0,4 м3/с (с учетом прохождения паводков). Шукуралинский канал выполняет в основном 
распределительную функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место 
значительные фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В 
результате многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с 
фильтрационными потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка 
канала от ПК0+00 до ПК19+63,10 монолитным бетоном общей протяженностью 1963,10 м. 
Для улучшения водораспределения планируется строительство трубчатого водовыпуска 
на ПК1+51,74. Объем работ по строительству внутрихозяйственного канала Шукурали 
представлен в Таблице 14, а типовой участок канала – на Рисунке 19. 
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Таблица 18: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Шукурали ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ19+63,10 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 3603,2 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 4265,3 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 662,1 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʂʤ 1191,78 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ19+63,10 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,4 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 1766,79 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 196,31 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 1963,1 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 1,963 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 117,78 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 321,94 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 1238,5 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 508,44 

13 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 508,44 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 915,49 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 

ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-393ʰʪ m2 237,49 

16 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,68 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
0 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
8 

19 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 4 

20 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 7,20 
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Рисунок 14: Типовые участки Шукуральского внутрихозяйственного канала 

 

5.1.4. АВП «Мурат Мурап» 

39. В зоне АВП «Мурат-Мурап» предстоит реконструировать только один канал целиком. 
Весь этот канал будет построен в трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно 
увидеть в таблице 15, а зону АВП Мурат-Мурап и местоположение проекта можно увидеть 
на рисунке 21. 

40. АВП «Мурат Мурап» расположена в 60,0 км от областного центра г. Джалал-Абад в 
Ноокенском районе Джалал-Абадской области. Земляной канал Каналы Кайырма и Зияда 
проходят в суглинистых грунтах, в результате чего происходят значительные 
фильтрационные потери воды, часто теряется почти половина забираемой воды. Всего 
имеется 2 внутрихозяйственных земляных канала протяженностью 1 958 км, Проектом 
повышения устойчивости предусмотрена облицовка канала из монолитного бетона 

41. В рамках реализации проекта АВП «Мурат Мурап». (i) Ремонт или замена бетонной 

облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических 

сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) 

Односторонний открытый водопропускной канал, (v) Хвостовой сброс, (vi) Водосброс с 

тонкой стенкой Чиполетти, определяются технической группой как компонент проекта. 

Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и железобетонные работы, 

электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные работы, соответственно, 

являются работами, которые должны быть выполнены во время реализации компонентов 

проекта и достижения основной цели. 
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Рисунок 15: : Мурат-Мурапская зона АВП 

 

 

 

5.1.4.1 Канал Кайырма 
42. Канал Кайырма принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина канала 
составляет 1458 км. Подвешенная площадь составляет 235 га; расчетный расход 0,5 м3/с (с учетом 
прохождения паводков). Канал Кайырма выполняет в основном распределительную функцию. 
Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные фильтрационные потери 
воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате многолетней эксплуатации 
водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными потерями и размывом канала 
проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до ПК14+58,89 монолитным бетоном общей 
протяженностью 1458,89 м. Для улучшения водораспределения планируется построить 6 открытых 
водовыпусков на ПК1+57,23;2+76,52;5+27,49;7+91,65;12+13,18;14+56,89; конечный сброс на 
ПК14+58,89; и водослив с тонкой стенкой Чиполетти. Спецификацию работ по строительству 
внутрихозяйственного канала Кайырма можно увидеть в таблице 16, а типовой участок канала – на 
рисунке 22. 
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Таблица 19: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Кайырма ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 7+03,84 

1 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 1422 

2 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʪ 2279,2 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ II ʛʨʫʧʧʳ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ m3 939 

4 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ III ʛʨʫʧʧʳ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ, ʢʦʚʰʦʤ 0,60 ʤ3 ʚ 

ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʥʘʩʳʧʴ ʪ 1796 

5 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʢʫ ʜʦ ʢʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʪ 3233 

6 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ m3 2731 

7 
ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʦʚʳʭ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 20 

ʤʝʪʨʦʚ m3 1422 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛ ʢʤ 1,49 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 7+03,84 

9 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʢʦʚʰʦʤ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʝʤʢ 0,4 ʤ3 ʥʘ ʫʯʘʩʪʢʝ ʪʨʘʥʰʝʠ ʩ 

ʚʳʙʨʦʩʦʤ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʦʪʚʘʣ m3 809 

10 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 142 

11 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ 3 ʢʤ ʢʤ 2088 

12 ʆʙʨʘʪʥʘʷ ʟʘʩʳʧʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 2 

13 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʜʦ 30 ʤʝʪʨʦʚ ʢʤ 1451 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

14 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=12 ʩʤ m3 87 

15 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=12 ʩʤ m3 233,90 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

16 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 378 

17 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ III ʛʨʫʧʧʳ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ, ʢʦʚʰʦʤ 0,65 ʤ3 ʚ 

ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʥʘʩʳʧʴ m3 378 

18 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 680,4 

19 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ 

ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 5ʧʤ-141ʰʪ m2 192 

20 
ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ 

m2 1,84 
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Рисунок 16: Типовые участки внутрихозяйственного канала Кайырма 

 

5.1.5. АВП «Айколь-Суу» 

43. В зоне АВП Айколь-Суу предстоит реконструировать 3 внутрихозяйственных канала. 
Это ПК 24-1, ПК 24-2 и Ожуари на хозяйственных каналах соответственно. Весь канал будет 
построен в трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно увидеть в Таблице 5 
выше. Зону АВП Айколь-Суу и расположение проекта можно увидеть на рисунке 17. 

44. Земляной канал Ожурай, ПК24-1, ПК24-2, ПК170 проходит в суглинистых грунтах, в 
результате чего наблюдаются значительные фильтрационные потери воды, часто 
теряется почти половина забора воды. Всего имеется 3 внутрихозяйственных земляных 
канала протяженностью 2,588 км, Проектом повышения устойчивости предусмотрена 
облицовка канала из монолитного бетон. 

45. 81. В рамках реализации проекта АВП «Айколь-Суу». (i) Ремонт или замена бетонной 

облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических 

сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) 

Односторонний трубчатый водопропускной канал, (v) Хвостовой сброс, (vi) Односторонний 

открытый водовыпуск определяется технической группой как компонент проекта. 

Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и железобетонные работы, 

электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные работы, соответственно, 

являются работами, которые должны быть выполнены во время реализации компонентов 

проекта и достижения основной цели. 



37 

 

Рисунок 17: Зона АВП Айколь-Суу 

 

 

 

5.1.5.1 Канал ПК24-1 
46. Канал ПК24-1 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,354 км. Подвешенная площадь составляет 132 га; расчетный расход 0,5 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал ПК24-1 выполняет в основном распределительную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК3+54,17 монолитным бетоном общей протяженностью 354,17 м. Для улучшения 
водораспределения планируется построить открытый водовыпуск на ПК2+44,64. 
Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала ПК 24-1 можно 
увидеть в таблице 18, а типовое сечение канала — на рисунке 25. 
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Таблица 20: ПК 24-1 Внутрихозяйственные работы по строительству каналов ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+54,17 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 22,5 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 1040 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 1017,5 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 1831,5 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+54,17 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 337,5 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 37,5 

7 
ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ 

m3 375 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,354 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 24,8 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 60,2 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 221,7 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 95,62 

13 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

m3 95,62 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 172,12 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-72ʰʪ m2 47,52 

16 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,76 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
3 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
0 

19 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 1,5 

20 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 2,70 
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Рисунок 18: Типовые участки внутрихозяйственного канала ПК 24-1 

 

 

5.1.5.2 Канал ПК24-2 
47. Канал ПК24-2 принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,505 км. Подвешенная площадь составляет 132 га; расчетный расход 0,5 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Канал ПК24-2 выполняет в основном распределительную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК5+05,63 монолитным бетоном общей протяженностью 505,63 м. Для улучшения 
водораспределения планируется построить открытый водовыпуск на ПК0+00.00. 
Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала ПК 24-2 можно 
увидеть в таблице 19, а типовое сечение канала — на рисунке 26. 
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Таблица 21: ПК 24-2 Внутрихозяйственные работы по строительству каналов ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+54,17 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 172,9 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 695 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 522,1 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 939,78 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 3+54,17 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 450,16 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 50,01 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 500,18 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,5 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 35,01 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 73,02 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 ʈʘʟʙʠʚʘʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʪʦʥʘ m3 1,48 

12 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 335,6 

13 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 130,4 

14 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

m3 130,4 

15 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 234,07 

16 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 

5ʧʤ-72ʰʪ m2 67,56 

17 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 1,78 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
0 

19 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
5 

20 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 9,0 
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Рисунок 19: Типовые участки внутрихозяйственного канала ПК 24-2 

 

 

5.1.5.3 Ожурайский канал 
48. Канал принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина канала 
составляет 1,159 км. Подвешенная территория 110 га; расчетный расход 0,2 м3/с (с учетом 
прохождения паводков). Ожурайский канал выполняет в основном распределительную 
функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные 
фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате 
многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными 
потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до 
ПК11+59,51 монолитным бетоном общей протяженностью 1159,51 м. Для улучшения 
водораспределения планируется построить 2 трубчатых водовыпуска на ПК0+45,36; 
4+44,96. Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала Ожуари 
можно увидеть в таблице 20, а типовой участок канала можно увидеть на рисунке 27. 
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Таблица 22: Работы по строительству внутрихозяйственного канала Ожуари ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 9+78,82 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 428 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 2217 

3 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ m3 1879 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 3220,2 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 7+23,80 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 650,7 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 72,3 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 723 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,723 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 43,42 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 118,7 

ɼʨʫʛʠʝ ʨʘʙʦʪʳ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 473,5 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 188,18 

13 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 188,18 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 338,72 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ ʚ/ʙ 

5ʧʤ-223ʰʪ m2 91,35 

16 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
30 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d>32 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
4 

18 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 17 

19 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ  ʪ 30,60 
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Рисунок 20: Типовые участки внутрихозяйственного канала Ожуараl 

 

5.1.6. АВП «Ноокен-К» 

49. В зоне АВП Ноокен-К реконструируется только один канал целиком, который 
называется Кожо Арык на хозяйственном канале. Весь этот канал будет построен в 
трапециевидном сечении. Характеристика проекта в Таблице 6 выше, а зона АВП Ноокен-
К и расположение проекта показаны на Рисунке 21 ниже. 

50. 118. Ноокенская АВП расположена в 65,0 км от областного центра г. Джалал-Абад на 
территории Ноокенского района Джалал-Абадской области. Кожо-Арыкский канал проходит 
в суглинистых грунтах, в результате чего наблюдаются значительные фильтрационные 
потери воды, часто теряется почти половина забора воды. Кожо-Арыкский канал длиной 
0,978 км находится в земляном канале; Проект повышения устойчивости предусматривает 
облицовку канала из монолитного бетона 

51. В рамках реализации проекта АВП «Ноокен-К». (i) Ремонт или замена бетонной 

облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических 

сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) 

Односторонний трубчатый водопропускной канал, (v) Хвостовой сброс определяются 

технической командой как компонент проекта. Подготовительные работы, земляные 

работы, бетонные и железобетонные работы, электроснабжение и водоснабжение, а также 

опалубочные работы, соответственно, являются работами, которые должны быть 

выполнены во время реализации компонентов проекта и достижения основной цели. 
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Рисунок 21: Зона АВП Ноокен – К 

 

 

5.1.6.1 Канал Кожо-Арык 
52. Канал Кожо-Арык принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,978 км. Подвешенная площадь составляет 714 га; расчетный расход 1 м3/с (с 
учетом прохождения паводков). Кожо-Арыкский канал выполняет в основном 
распределительную функцию. Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место 
значительные фильтрационные потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В 
результате многолетней эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с 
фильтрационными потерями и размывом канала проектом предусмотрена облицовка 
канала от ПК0+00 до ПК9+78,82 монолитным бетоном общей протяженностью 978,82 м. 
Для улучшения водораспределения планируется построить 6 трубчатых водовыпусков на 
ПК0+12; ПК 3+95,76; ПК 5+31,95; ПК 6+05.06; 8+43,18; ПК 9+78.82, Переходный участок 
ПК0+00.00; Конечный разряд на ПК9+78,82. Объем работ по строительству 
внутрихозяйственного канала Кожо арык представлен в таблице 22, а типовой участок 
канала – на рисунке 30. 
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Таблица 23: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов Кожо Арык ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 9+78,82 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 84,73 

2 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ 

ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʥʘʩʳʧʴ m3 5414,07 

3 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5 ʢʤ ʪ 9745,33 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 9+78,82 

4 
ɺʳʝʤʢʘ ʧʣʦʜʦʨʦʜʥʦʛʦ ʩʣʦʷ ʛʨʫʥʪʘ ʢʦʚʰʦʤ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ɽʄʂ 0,65 ʤ3 ʚ ʩʝʯʝʥʠʠ 

ʢʘʥʘʣʘ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ m3 1937,7 

5 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʜʦ ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʪ 3487,86 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 215,3 

7 
ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ 

ʢʤ 2153 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,305 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10 ʩʤ m3 97,39 

10 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10 ʩʤ m3 125,28 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

11 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 1083,2 

12 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 250,57 

13 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 250,57 

14 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʊ 451,04 

15 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-196ʰʪ m2 207,17 

16 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ < 30 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
12 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ > 30 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
8 

18 ɿʘʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ m3 10 

19 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʊ 18 
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Рисунок 22: Типовые участки внутрихозяйственного канала Кожо Арык 

 

5.1.7. АВП «Таймонку» 

53. В зоне АВП Таймонку предстоит реконструировать 2 внутрихозяйственных канала. Это 
Асиль на колхозном канале и Аким. Весь канал будет построен в трапециевидном сечении. 
Характеристики проекта можно увидеть в Таблице 7 выше. Зону АВП Таймонку и 
расположение проекта можно увидеть на Рисунке 23 ниже. 

54. Земляные каналы Аким, Асиль, Мажит проходят в суглинистых грунтах, в результате 
чего наблюдаются значительные фильтрационные потери воды, часто теряется почти 
половина забора воды t 

55. В рамках реализации проекта АВП Таймонку. (i) Ремонт или замена бетонной 

облицовки монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических 

сооружений управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) 

Односторонний трубчатый водовыпуск, (v) Хвостовик сброс, (vi) Трубчатая водопропускная 

труба с односторонним движением, (vii) Трубчатый переход, (viii) Водопропускная труба с 

двусторонним движением определяются технической группой как компонент проекта. 

Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и железобетонные работы, 

электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные работы, соответственно, 

являются работами, которые должны быть выполнены во время реализации компонентов 

проекта и достижения основной цели. 
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Рисунок 23: Зона АВП Таймонку 

 

 

5.1.7.1 Канал Асиль 
56. Канал Асиль принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина 
канала 0,930 км. Подвешенная площадь 131 га, расчетный сток 0,3; м3/с (с учетом 
прохождения паводков). Канал Асиль выполняет в основном распределительную функцию. 
Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные фильтрационные 
потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате многолетней 
эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными потерями и 
размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до ПК9+30,38 
монолитным бетоном общей протяженностью 930,38 м. Для улучшения 
водораспределения планируется построить 4 трубчатых водовыпуска на ПК2+72,61; 
3+05.27; 3+92,26; 4+64,96, 3 трубчатых выхода на ПК 6+86,61; 8+02.24 ;9+30.38. 
Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного канала Асиль можно 
увидеть в Таблице 24, а типовое сечение канала можно увидеть на Рисунке 33. 
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Таблица 24: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов Асиль ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ  

1 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ 

m3 476 

2 ʊʦ ʞʝ, ʥʦ ʩ ʚʳʙʨʦʩʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ (ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ) ʦʪ ʇʂ 0+08,88 ʜʦ ʇʂ 2+73,61 m3 161 

3 
ʈʫʯʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘ ʦʪʚʘʣʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʪʘʯʢʠ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ (ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ) ʦʪ ʇʂ 0+08,88 ʜʦ ʇʂ 2+73,61 

m3 161 

4 
ʈʘʙʦʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʥʘ ʦʪʚʘʣʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ 
(ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ) ʦʪ ʇʂ 0+08,88 ʜʦ ʇʂ 2+73,61 

m3 161 

5 ɺʳʚʦʟ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʢʫ ʜʦ 3 ʢʤ ʚ ʦʪʚʘʣ ʪ 856,8 

6 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ II ʛʨʫʧʧʳ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʭʦʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ m3 272 

7 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ III ʛʨʫʧʧʳ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ, ʢʦʚʰʦʤ 0,65 ʤ3 ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ 
ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʥʘʩʳʧʴ 

m3 1079,4 

8 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʧʣʦʱʘʜʢʫ ʜʦ ʢʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʪ 1942,92 

9 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ m3 1352 

10 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʦʚʳʭ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 515 

11 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛ ʢʤ 0,903 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʫʩʙʦʱʞʡ 

12 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʢʦʚʰʦʤ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʝʤʢ 0,4 ʤ3 ʥʘ ʫʯʘʩʪʢʝ ʪʨʘʥʰʝʠ ʩ ʚʳʙʨʦʩʦʤ 
ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʦʪʚʘʣ 

m3 822,5 

13 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 82,2 

14 
ʈʫʯʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘ ʦʪʚʘʣʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʪʘʯʢʠ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʚ ʦʪʚʘʣ (ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ) ʦʪ ʇʂ 0+08,88 ʜʦ ʇʂ 2+73,61 

m3 244 

15 
ʈʘʙʦʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʘ ʥʘ ʦʪʚʘʣʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʦʪʚʘʣ 
(ʩʪʝʩʥʝʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ) ʦʪ ʇʂ 0+08,88 ʜʦ ʇʂ 2+73,61 

m3 244 

16 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ 3 ʢʤ ʪ 391 

17 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʜʦ 30 ʤʝʪʨʦʚ m3 822,5 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

18 ɼʥʦ ʢʘʥʘʣʘ ɺ15 ʤʦʥʦʣʠʪʥʦʝ ʙʝʪʦʥʥʦʝ t=10ʩʤ ʦʪ ʢʤ 0+08,88 ʜʦ ʢʤ9+30,38 m3 55,82 

19 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10ʩʤ m3 133,97 

ɼʨʫʛʠʝ ʨʘʙʦʪʳ 

20 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 378 

21 
ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ III ʛʨʫʧʧʳ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ, ʢʦʚʰʦʤ 0,65 ʤ3 ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ 
ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ ʚʳʚʦʟʦʤ ʥʘ ʥʘʩʳʧʴ 

m3 223,29 

22 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 118,9 

23 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 401,92 

24 ɼʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʰʚʳ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʧʨʦʤʘʟʢʦʡ ʙʠʪʫʤʦʤ ʯʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ 5ʤ m2 113,25 

25 ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ < 30 ʩʤ ʟʘ ʝʜʠʥʠʮʫ 11 

26 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ > 30 ʩʤ     ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
12 

27 ɿʘʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ m3 11,5 

28 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 20,7 

29 ɼʝʤʦʥʪʘʞ ʙʝʪʦʥʘ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ m3 1,9 

30 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʙʝʪʦʥʘ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 4,56 
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Рисунок 24: Типовые участки внутрихозяйственного канала Асиль 

 

 

5.1.8. Канал Аким 

57. Канал Аким принимает воду из межхозяйственного канала Правая Ветка. Длина канала 
0,385 км. Подвешенная территория 300 га; расчетный расход 0,2; м3/с (с учетом 
прохождения паводков). Канал Акима выполняет в основном распределительную функцию. 
Канал проходит в лессовидных суглинках, имеют место значительные фильтрационные 
потери воды и зарастание камышом, канал эродирован. В результате многолетней 
эксплуатации водовыпуски вышли из строя. Для борьбы с фильтрационными потерями и 
размывом канала проектом предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до ПК3+85,94 
монолитным бетоном общей протяженностью 385,94 м. Для улучшения 
водораспределения планируется строительство трубчатого водовыпуска на ПК0+87,08. 
Объем работ по строительству внутрихозяйственного канала акима представлен в таблице 
25, а типовой участок канала – на рисунке 34. 
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Таблица 25: ВОР по строительству канала Аким 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ3+85,94 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 424,9 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʫʧʣʦʪʥʝʥʠʝʤ m3 765,3 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 340,4 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5 ʢʤ ʊ 612,72 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ3+85,94 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 478,8 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ ʪ 53,2 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 532 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,386 

9 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ    ʪ 861,84 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

10 ʄʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʰʚʝʣʣʝʨ ɺ15 ʜʥʦ t=10ʩʤ m3 35,81 

11 ʐʚʝʣʣʝʨ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʩ ʫʢʣʦʥʦʤ t=10ʩʤ m3 144,31 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

12 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 275 

13 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 118,9 

14 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 118,9 

15 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 214,02 

16 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-98ʰʪ m2 90,52 

17 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ < 30 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
17 

18 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ > 30 ʩʤ ʟʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
12 

19 ɿʘʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ m3 15 

20 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 27 
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Рисунок 25: Типовые участки внутрихозяйственного канала Аким 

 

5.1.9. АВП Сакалды Суу 

58. В зоне АВП Сакалды-Суу предстоит реконструировать только один канал целиком. Весь 
этот канал будет построен в трапециевидном сечении. Характеристики проекта можно 
увидеть в таблице 26 и зоне АВП Сакалды-Суу, а местоположение проекта можно увидеть 
на рисунке 36. 

59. АВП Сакалды-Суу расположена в 60,0 км от города Джалал-Абад на территории 
Сакалдинского аильного округа Ноокенского района Джалал-Абадской области. 
Особенностью данной АВП является то, что магистральный внутрихозяйственный канал 
Сакалды выполняет транзитную функцию, т.е. транспортирует воду из межхозяйственных 
каналов Правая Ветка и Кара-Дарья в внутрихозяйственные каналы 2-го порядка. 
Земляной канал канала Сакалды проходит в лёссовидных суглинистых грунтах, в 
результате чего наблюдаются значительные фильтрационные потери воды. Общая длина 
внутрихозяйственного канала 0,990 км в земляном канале. дневные прудовые бассейны 
или плотины не входят в систему АВП Сакалды- Суу. Коллекторно-дренажная сеть на 
территории АВП отсутствует 

60. В рамках реализации проекта АВП Сакалда. (i) Ремонт или замена бетонной облицовки 

монолитным бетоном, (ii) Ремонт, замена или строительство гидротехнических сооружений 

управления каналом, (iii) Механическая очистка участков канала, (iv) Перемычка на канале 

Сакалда, (v) Хвостовая часть разряд, определяются технической командой как компонент 

проекта. Подготовительные работы, земляные работы, бетонные и железобетонные 
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работы, электроснабжение и водоснабжение, а также опалубочные работы, 

соответственно, являются работами, которые должны быть выполнены во время 

реализации компонентов проекта и достижения основной цели. 

Рисунок 26: Зона АВП Сакалды-Суу 

 

 

5.1.9.1 Сакалдинский канал 
61. Сакалдинский канал принимает воду из межхозяйственных каналов Правая Ветка и 
Кара-Дарья. Длина канала 0,990 км в земляном русле, 0,990 км подлежит реабилитации. 
Подвешенная площадь 1085 га, расчетный расход 1,5 м3/с. Сакалдинский канал является 
основным каналом АВП и выполняет в основном транзитную функцию. Канал проходит по 
лёссовидным суглинкам, имеют место значительные фильтрационные потери воды и 
зарастание камышом, канал эродирован. Ситуация усугубляется тем, что Сакалдинский 
канал находится в конце межхозяйственной сети, поэтому в июле-августе ощущается 
дефицит воды, который частично компенсируется забором воды из артезианских скважин. 

62. В результате многолетней эксплуатации вышла из строя концевая перегородка 
(двойная). Для борьбы с фильтрационными потерями и размывом канала проектом 
предусмотрена облицовка канала от ПК0+00 до ПК9+90,91 протяженностью 990,91 м 
монолитным бетоном. Спецификацию работ по строительству внутрихозяйственного 
канала Сакалды можно увидеть в таблице 27, а типовой участок канала – на рисунке 37. 
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Таблица 26: Работы по строительству внутрихозяйственных каналов Сакалды ВОР 

 ́ ʆʙʠʛʙʦʡʞ ʩʙʚʧʫʴ ɾʝ.ʡʠʥ. ʃʧʤ-ʛʧ 

ʀʞʥʤʸʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

ʊʫʩʧʡʫʞʤʵʦʙʸ ʨʤʧʲʙʝʣʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 9+90,91 

1 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʦʤ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʟʘʝʟʜʦʤ ʚ ʥʘʩʳʧʴ ʜʦ 20 ʤʝʪʨʦʚ m3 2625,9 

2 ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʘʩʳʧʠ ʩ ʟʘʜʝʣʢʦʡ m3 3297,6 

3 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʢʘʨʴʝʨʝ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 671,7 

4 ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʚ ʥʘʩʳʧʠ ʜʦ 5,0 ʢʤ ʪ 1209,1 

ʊʞʰʞʦʡʞ ʣʙʦʙʤʙ ʧʫ ʈʃ 0+00 ʝʧ ʈʃ 9+90,91 

5 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʫʥʪʘ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʝʤʢ ʢʦʚʰʦʤ 0,40 ʤ3 ʚ ʦʪʚʘʣ m3 2108 

6 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʧʦʯʚʳ ʚʨʫʯʥʫʶ m3 158,33 

7 ʇʣʘʥʠʨʦʚʢʘ ʦʪʚʘʣʦʚ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʩ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʝʤ  ʜʦ 10 ʤʝʪʨʦʚ m3 1583,3 

8 ʇʨʦʬʠʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʨʦʛʠ ʙʫʣʴʜʦʟʝʨʦʤ ʢʤ 0,99 

ɺʞʫʧʦʦʴʞ ʩʙʚʧʫʴ 

9 
ɼʥʦ ʰʚʝʣʣʝʨʘ ɺ15 ʤʦʥʦʣʠʪʥʦʝ ʙʝʪʦʥʥʦʝ ʦʪ ʇʂ0+00,00 ʜʦ ʇʂ3+14,71; ʦʪ 

ʇʂ3+86,11 ʜʦ ʇʂ9+90,91 t=10 ʩʤ m3 109,42 

10 
ʆʪʢʦʩ ʰʚʝʣʣʝʨʘ ɺ15 ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ʧʢ0+00,00 ʜʦ ʇʂ3+14,71; ʦʪ 

ʇʂ3+86,11 ʜʦ ʇʂ9+90,91 t=10 ʩʤ m3 189,41 

11 ɼʥʦ ʰʚʝʣʣʝʨʘ ʤʦʥʦʣʠʪʥʦʝ ʙʝʪʦʥʥʦʝ ɺ15 ʦʪ ʇʂ3+14,71; ʦʪ ʧʢ3+86,11 ʪ=10 ʩʤ m3 8,49 

12 
ʆʪʢʦʩ ʰʚʝʣʣʝʨʘ ʤʦʥʦʣʠʪʥʳʡ ʙʝʪʦʥʥʳʡ ɺ15 ʦʪ ʇʂ3+14,71; ʦʪ ʧʢ3+86,11 ʪ=10 

ʩʤ m3 24,99 

ɽʩʬʜʡʞ ʩʙʚʧʫʴ 

13 
ʆʯʠʩʪʢʘ ʢʘʥʘʣʘ ʦʪ ʥʘʥʦʩʦʚ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʘʚʪʦʪʨʘʥʩʧʦʨʪ ʠ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʫ m3 958,8 

14 ɻʨʘʚʠʡʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ t=10 ʩʤ m3 340,18 

15 ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʛʨʘʚʠʷ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ ʩ ʧʦʛʨʫʟʢʦʡ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ m3 340,18 

16 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʱʝʙʥʷ ʜʦ ʢʤ ʪ 612,32 

17 
ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʰʚʦʚ ʠʟ 3-ʭ ʩʣʦʝʚ ʢʨʦʚʣʠ ʩ ʙʠʪʫʤʥʦʡ ʧʨʦʧʠʪʢʦʡ 

ʚ/ʙ 5ʧʤ-199ʰʪ m2 104,9 

18 ɻʠʜʨʦʠʟʦʣʷʮʠʷ ʙʝʪʦʥʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʛʦʨʷʯʠʤ ʙʠʪʫʤʦʤ 2 ʨʘʟʘ m2 20,1 

19 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d< 32 ʩʤ ɿʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
9 

20 
ɺʳʢʦʨʯʝʚʳʚʘʥʠʝ ʜʝʨʝʚʴʝʚ d > 30 ʩʤ ɿʘ 

ʝʜʠʥʠʮʫ 
5 

21 ʇʦʛʨʫʟʢʘ ʧʥʝʡ ʵʢʩʢʘʚʘʪʦʨʦʤ m3 7 

22 ʇʝʨʝʚʦʟʢʘ ʧʥʝʡ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʜʦ ʢʤ ʪ 12,6 
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Рисунок 27: Типовые участки внутрихозяйственного канала Сакалды 

 

5.2. Организация строительных работ 

63. Расчетная продолжительность строительных работ определяется нормами СНиП 
1.04.03-85 «Нормы продолжительности строительства», в том числе Инструктивным 
документом ИД (КР) 3/92. Общая предполагаемая продолжительность строительства 
составляет 18 месяцев для всех компонентов проекта 

64. Ниже приводится расчет потребности в технике: 

• 3 экскаватора 0,65-0,8 м3 

• 1 экскаватор 0,25-0,4 м3 

• 2 бульдозера по 130 л.с. 

• 1 экскаватор-драглайн с уплотняющей плитой 

• 2 машины для уплотнения почвы 

• 4 самосвала грузоподъемностью до 10 тонн 

• 2 автокрана грузоподъемностью до 10 тонн 

• 2 автоцистерны с водой 

• 1 передвижная электростанция 

• 4 бетоносмесителя 
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5.3. Вывод  

65. Как указано выше в пункте 14, специалисты ОРП и КРП по социальным гарантиям г-н 
Калыбек Жунусбаев и г-жа Кыдыралиева Н. посетили подпроектные территории 
внутрихозяйственных каналов Правая Ветка 18 и 19 ноября 2021 года и заполнили 
представленные контрольные списки ОЗП. в приложении 11.1. 

66. В соответствии с решением, принятым после вышеупомянутого посещения объекта, 
был сделан вывод, что этот проект не требовал какого-либо отвода земли, переселения 
или какой-либо потребности в подъездной дороге. 

 

6. КОНСУЛЬТАЦИЯ, УЧАСТИЕ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 

67. Встречи с заинтересованными сторонами организованы во всех 8 АВП подпроекта ПВ. 
На этих получают ответы на вопросы заинтересованных сторон, чтобы развеять их 
опасения. Ниже можно увидеть некоторые фотографии встреч заинтересованных сторон. 
Перед проведением этих встреч публикуются публичные информационные объявления и 
информационные брошюры (см. Приложение 11.2). 

Рисунок 28: Собрание АВП Айколь-Су  

 

Рисунок 29: Собрание АВП Кенеш-Суу 
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Рисунок 30: Собрание АВП Мурат-Мурап 

 

  Рисунок 31: Собрание АВП Шайдан кара ункур 
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68. Всего в собраниях приняли участие 389 членов АВП. Пожалуйста, смотрите Таблицу 10 
для количества членов АВП, которые посещают собрания заинтересованных сторон. 

69. Во время встреч председатели АВП выступили со вступительной речью и донесли до 
присутствующих общую информацию о проекте. Затем они донесли до участников 
исчерпывающую информацию о проекте, такую как основные цели, критерии отбора, 
продолжительность, компоненты проекта и их деятельность; ожидаемые результаты, 
бюджет, графики реализации и т. д. Эти встречи состоялись 12-17 июля 2021 г. 

Таблица 27: Сводная таблица заседаний АВП 1 

№ Дата 

встречи 

Название АВП Айыл 
Аймак 

Число 

участников 

Количество 

женщин 

1 12.07.2021 Кенеш-Суу Кенеш 76 7 

2 13.07.2021 Айколь-Суу Шайдан 37 5 

3 14.07.2021 Мурат Мурап Масы 49 4 

4 15.07.2021 Шайдан Кара 

Ункур 

Шайдан 34 10 

5 16.07.2021 Таймонку Сакалды 43 6 

6 16.07.2021 Ноокен-К Ноокен 48 3 

7 17.07.2021 Сакалды-Суу Сакалды 46 2 

8 17.07.2021 Арал-Сай Арал 56 3 

   итого 389 40 

 
1 По протоколу собрания представителей АВП 
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70. Это были интерактивные встречи, и в ходе встреч ответственные за АВП получали 
вопросы участников, чтобы прояснить все их опасения. В Таблице 11 приведены вопросы, 
заданные участниками, и ответы на вопросы ответственных лиц. 

Таблица 28: Вопросы и ответы  

№ Вопрос Ответ Примечание 

1 

Примерная стоимость 
проектно-изыскательских 

работ и график их 
выполнения. 

Стоимость таких работ может 
составлять от 3% до 5% от 

стоимости реабилитационных 
работ и ожидаемые сроки 

разработки проекта примерно 6 
месяцев. 

 

 

71. После сессии вопросов-ответов Председатель АВП поставил на голосование среди 
участников целесообразность и применимость проекта. Не было ни одного участника, 
который воздержался бы или выступил против реализации проекта. Пожалуйста, смотрите 
Таблицу 12 для результатов голосования. Все участники выразили поддержку проекту, так 
как он очень важен для них и окажет положительное влияние на развитие сельского 
хозяйства и обеспечит безопасность в случае стихийных бедствий. 

Таблица 29: Voting results 

№ Название АВП 
Общее 

количество 
избирателей 

За Возд. Против 

1 Арал-Сай АВП 56 56 0 0 

2 Кенеш Суу АВП 67 67 0 0 

3 Шайдан Кара Ункур 
АВП 

34 34 0 0 

4 Мурат-Мурап АВП 49 49 0 0 

5 Айколь-Суу АВП 37 37 0 0 

6 Ноокен-К 48 48 0 0 

7 Таймонку 43 43 0 0 

8 Сакалды-Суу 46 46 0 0 

 

72. Во время встреч используется брошюра проекта, представленная на рисунке 7, которая 
включает политику по переселению, информацию о цели проекта, критериях выбора 
подпроектов, механизме реализации, продолжительности компонента, мероприятиях и 
ожидаемых результатах. 
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Рисунок 32: Информационная брошюра о проекте 

 

73. Конституция Кыргызской Республики гарантирует право граждан на доступ к 
информации о деятельности государственных и муниципальных органов в порядке, 
установленном законодательством Кыргызской Республики. Кроме того, она дает 
гражданам право на получение информации о выделении средств из государственного 
бюджета в установленном порядке. Закон Кыргызской Республики о доступе к информации, 
находящейся в ведении государственных органов и органов местного самоуправления, 
требует максимальной открытости информации, гласности и прозрачности деятельности 
государственных органов и органов местного самоуправления. 

74. В соответствии с требованиями, упомянутыми выше в пункте 28, в рамках встреч с 
заинтересованными сторонами было проведено консультации с общественностью (КО) 
для предоставления ключевой информации о предлагаемом проекте с особым акцентом 
на комплексную социальную проверку и SPS АБР. Информация о консультациях с 
общественностью была объявлена через ГРС посредством телефонных звонков, устной 
информации, переданной людям во время тренингов и т. д. 

75. Участники общественных консультаций были проинформированы в понятной форме и 
на кыргызском языке о разработке проекта, сроках реализации, Политике защитных мер 
АБР, смягчении воздействия на окружающую среду, результатах социальной оценки и 
Механизме рассмотрения жалоб (МРЖ). В ходе консультаций были розданы 
информационные буклеты по МРЖ и переселению на русском и кыргызском языках с 
контактными данными местных координаторов (МК). Материалы также будут доступны по 
запросу в офисах АВП. 

76. Процент женщин, участвовавших во встречах, был очень низким, примерно 10% среди 
всех участников. 
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7. МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ (МРЖ) 

77. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ) был создан в соответствии с требованиями 
Системы экологической оценки и обзора (СЭОО), Оценки воздействия на окружающую 
среду/Плана управления окружающей средой (ОВОС/ПУОС), Структуры приобретения 
земли и переселения (СОЗП) для рационализации процесса принятия, рассмотрения и 
разрешения проблем и жалоб от затронутых лиц (ЗЛ), которые могут возникнуть в 
результате реализации проектной деятельности 

78. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ) рассматривается как процесс и форум, с 
помощью которого затрагиваемые проектом люди имеют надежный способ выразить и 
решить проблемы, связанные с переселением и изъятием/приобретением земель (ПИЗ) и 
другими экологическими и социальными аспектами, и проект также находит эффективный 
способ решения проблем затрагиваемых лиц/людей (ЗЛ). 

79. Затрагиваемые проектом лица/люди (ЗЛ) и местные жители имеют право подавать 
жалобы и/или запросы по любому аспекту проекта, в т.ч. ПИЗ, экологическим и другим 
вопросам безопасности. Согласно МРЖ, люди могут обжаловать любое решение или 
деятельность, связанные с проектом. Затрагиваемым проектом и другим лицам будут 
доступны все возможные способы выражения своих претензий. Отдел реализации проекта 
(ОРП) обеспечит своевременное и эффективное рассмотрение жалоб и претензий по 
любому аспекту проекта. 

80. Механизм будет включать в себя пункты разрешения жалоб на двух уровнях. Первый 
уровень – это местный, на уровне Айыл Окмоту (село). Второй – группа рассмотрения 
жалоб (ГРЖ) на подпроектном уровне. Роль и ответственность ГРЖ заключается в том, 
чтобы принимать претензии и жалобы, оценивать их обоснованность, определять масштаб 
возможных последствий и своевременно решать проблему, включая требования в 
отношении компенсации, и поддерживать МРЖ, как гибкую и эффективную систему для 
решения и урегулирования претензий. 

81. ГРЖ будут функционировать на протяжении как выполнения ППИЗ, так и реализации 
проекта в целом.  

82. ГРЖ охватывает вопросы, связанные с социальными, экологическими и другими 
вопросами защиты в соответствии с защитной политикой АБР и законодательством 
Кыргызской Республики. 

7.1. Задачи МРЖ 

83. Задачи МРЖ 

• Приходить к взаимосогласованным решениям, удовлетворительным как для 
проекта, так и для затрагиваемых проектом людей, и решать любые жалобы на 
местах, консультируясь с пострадавшей стороной;   

• Содействовать беспрепятственному выполнению Плана по переселению и изъятию 
земель (ППИЗ), в частности, сокращать длительные судебные процессы и 
предотвращать задержки в реализации проекта; и  

• Содействовать процессу развития на местном уровне при сохранении 
прозрачности, а также устанавливать степень ответственности перед затронутыми 
проектом людьми; 

• Обрабатывать, регистрировать, проверять, рассматривать, отслеживать и отвечать 
на жалобы, связанные с   социальной средой, охраной окружающей среды и другими 
видами безопасности;   

• Устанавливать обратную связь;  

• Давать возможность уязвимым людям и (или) группам выразить свое мнение 
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7.2. Группы по рассмотрению жалоб (ГРЖ) 

84. Созданы местные ГРЖ (МГРЖ) на уровне шести задействованных АА (Арал-Сай АА, 
Кенеш Суу АА, Шайдан АА, Ноокен АА, Масыйский АА и Сакалдинский АА), утверждены 
составы групп по рассмотрению жалоб. руководством АА в 2020, 2021 и 2022 годах шаг за 
шагом, поскольку существует более одной ГРЖ (см. приложение 11.3). 

85. МГРЖ состояли из разного количества членов в соответствии со шкалой AA. Этот 
состав может меняться в зависимости от специфики вопроса. К деятельности МГРЖ может 
быть привлечен любой другой руководитель или специалист. МРГГ созданы на местном 
уровне и включают в себя представителей АА (местного самоуправления) и Айыл Кенеш, 
представленного специалистом по земельным вопросам на уровне АА, или для того, чтобы 
сделать его доступным для главы соответствующих деревень; или специалист по 
социальным гарантиям КРП; депутаты местного парламента, представители АВП / Совета 
АВП. См. Таблицу 13 для списков МГРЖ. 

Таблица 30: ʉʧʠʩʢʠ ʄɻʈɾ  

Ѕ ˹͍͙͔͊͊ͤ͘ !! ˶͙͔͒ͪ ˸˥˾ˬ 
˻͋΅͔͔ 
͙ͦ͟͡;͔͍ͫͭͦ 
ͯ;͙͍͊ͫͭͤͦ͟ 

˴ͦͤͭ͊ͭͤ͊͟Ύ 
͙ͤͺͦͪͣ͊ͼ͙Ύ 
͍͙͔ͪͯͦͦ͒ͭ͟͡Ύ 

1 Арал-Сай Машрапов М. М. 3 (996)373422558 

2 Кенеш-Суу Каипов М 5 (996)323022920 

3 Шайдан Ташиев К. 11 (996)373422711 

4 Ноокен Календеров Болот 7 (996)373422150 

5 Масы Эшенкулов Джаныбек 12 (996)373422554 

6 Сакалды Исмаилов Эмир 11 (996)373422396 
 

86. МК рассмотрит и подготовит материалы по делу в соответствии с предложенной 
формой. Официальная встреча будет проведена с ГРЖ в день, назначенный МК при 
консультации с ЗЛ. В день собрания МГРЖ, ЗЛ должны прибыть в офис соответствующего 
айылного аймака, встретиться с МГРЖ, предоставить материалы дела и доказательства 
(если таковые имеются) в поддержку своего требования. МК зарегистрирует заявку ЗЛ, 
примет документы, подтверждающие жалобу, и организует встречу МГРЖ для обсуждения 
дела. Решение большинства членов МГРЖ будет окончательным. Это решение будет, 
соответствующим образом оформлено МК и подписано членами МГРЖ. Запись в деле 
будет обновлена, МК проинформирует истца о принятом решении в течение 7 рабочих 
дней с даты подачи жалобы. Если истец не будет удовлетворен решением, МК поможет 
составить письменную жалобу в адрес ГРЖ на уровне подпроекта – Координационный 
комитет подпроекта (ККП), с приложением мнения и подтверждающих документов, 
подготовленных на местном уровне. Данные по жалобам должны быть разбиты по 
гендерному аспекту. Особое внимание может потребоваться при возникновении проблем 
по аспектам окружающей среды и социальным вопросам, а также аспектам гендерного 
равенства 

7.3. Местные координаторы (МК) 

87. Любая жалоба, связанная с социальными, экологическими и другими вопросами 
безопасности, будет получена Местным координатором (МК). В тех случаях, когда 
мероприятия подпроекта были реализованы, должны быть номинированы и назначены МК, 
после чего эта информация будет доведена до всех местных жителей до начала 
строительных работ. МК будет нести ответственность за процесс обработки жалоб. 
Ожидается, что МК будет знать контекст, факты и систему. Список назначенных МК см. в 
Таблице 14. 
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Таблица 31: Список МК 

№ Название АВП Название 
AA 

Название МК Контакты МК 

1 Арал-Сай Арал Ахмедалиев И +996550969897 

2 Кенеш-Суу Кенеш Аджикулов Т +996557741800 

3 Шайдан кара 
ункур 

Шайдан Токаев +996778938064 

4 Мурат-Мурап Масы Сапарбаев А +996702644566 

5 Айколь-Суу Шайдан Токаев +996778938064 

6 Ноокен-К Ноокен Карабеков Н +996778254435 

7 Таймонку Сакалды Абдилат У 
Камыт 

+996776051057 

8 Сакалды-Суу Сакалды Абдилат У 
Камыт 

+996776051057 

 

7.4. Координационные комитеты подпроектов 

88. Целью Координационных комитетов подпроектов (ККП) является предоставление 
платформы для всех заинтересованных сторон, непосредственно вовлеченных в 
реализацию подпроекта, для мониторинга, рассмотрения, обсуждения и принятия решений 
по вопросам, связанным с реализацией подпроектов. Координационные комитеты (ККП) 
создаются для каждого подпроекта. ККП является консультативно-совещательным 
органом по подпроектам, решения которого носят рекомендательный характер. Протокол 
(от 17.06.2020) о создании и протокол заседания ККП «Правая ветка» приведен в 
приложении 11.4. 

89. Основные функции ККП включают, но не ограничиваются следующим; 

• Координация деятельности и заинтересованных сторон на уровне подпроекта и 
системы. 

• Поддерживать реализацию и мониторинг деятельности подпроекта и отчетность о 
ходе выполнения. 

• Рассмотрение конфликтов и споров между заинтересованными сторонами, 
участвующими в реализации подпроекта. 

7.5. Процесс разрешения жалоб 

90. Затронутые лица (ЗЛ), а также другие лица, подвергшиеся воздействию проекта (ЛПВ), 
будут постоянно иметь доступ к МК и МГРЖ. Сначала жалобы будут подаваться на уровне 
села/сообщества истца. ЗЛ сообщит о жалобе местному контактному лицу (МК). МК 
зарегистрирует жалобу и проверит ее правомочность. На данном этапе МК выслушает 
потерпевшего и попытается дать приемлемые решения. Если пострадавший не 
удовлетворен решениями, он/она подаст жалобу в письменной форме местному ГРЖ в 
течение 3 дней. 

91. МК организует встречу местной Группы по рассмотрению жалоб (МГРЖ). МГРЖ оценит 
ситуацию и начнет искать решение путем консультаций с истцами. На этом этапе МГРЖ 
должна попытаться разрешить жалобу в течение 7 рабочих дней со дня подачи жалобы. 
Для обсуждения на местном уровне будут проводиться встречи в селе ЗЛ. В случае 
поступления сложной жалобы, где требуются заключения экспертов, может быть выделено 
дополнительное время. Об этом будет четко сообщено ЗЛ 
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92. В случае неудовлетворённости ЗЛ решением МГРЖ, ЗЛ обращается в ККП. При 
необходимости должны быть подготовлены, рассмотрены и оценены все подтверждающие 
документы, такие как, фотографии, необходимые сертификаты, юридические и 
технические экспертные заключения. После того, как жалоба будет решена, ККП 
организует встречу для закрытия жалобы, где ЗЛ подтвердит/подтвердят закрытие 
жалобы. Специалист ОРП по защитным мерам будет координировать процесс разрешения 
жалобы 

93. МК будет помогать ЗЛ в официальной подаче их жалоб в ГРЖ. Жалобы и жалобы будут 
рассматриваться в соответствии с процедурой, описанной в Таблице 15 и на Рисунке 8, 
которые дополнительно иллюстрируют это. 

 

Таблица 32: Процесс разрешения жалоб 

Шаг Уровень 
действия 

Процесс График 

1 Решение 

местного 

координационн
ого центра (МК) 

На начальном этапе МК выслушает затронутого и попытается 

предложить приемлемые решения. Если затронутое лицо не 

удовлетворено решениями, то оно/она подаст жалобу в письменном 
виде в местную ГРЖ в течение 3 дней. 

3 дня 

2 Разрешение на 
местном уровне 

После получения письменной жалобы МК рассмотрит и подготовит 
дело для слушания и разрешения ГРЖ. Официальное слушание 
будет проведено с ГРЖ в день, установленный МК после 
консультации с затронутым лицом. В день слушания потерпевший 
предстанет перед ГРЖ и представит доказательства в поддержку 
своего иска. МК запишет заявления заявителя и задокументирует все 
доказательства. Решение большинства членов будет считаться 
окончательным со стороны ГРЖ и будет издано МК и подписано 
другими членами ГРЖ. Запись дела будет обновлена, и МК сообщит 
о решении потерпевшему в течение 10 дней. Если затронутое лицо 
не удовлетворено решением, МК подаст жалобу в письменном виде 
в центральную ГРЖ в МСХ с заключением и подтверждающими 
документами, подготовленными на местном уровне. 

10 дней 

3 Разрешение на 

центральном 
уровне 

После получения письменной жалобы центральный председатель 

ГРЖ рассмотрит и подготовит дело для слушания и разрешения ГРЖ. 
Официальное слушание будет проведено в день, установленный 

Председателем ГРЖ и затронутым лицом. Члены ГРЖ свяжутся с 

заявителем и посетят его/ее деревню. Специалист по 
охране/социолог ОРП запишет заявления заявителя и 

задокументирует все доказательства. Решения большинства членов 

будут считаться окончательными от центральной ГРЖ и будут 
опубликованы Председателем и подписаны другими членами. Запись 

дела будет обновлена, и решение будет сообщено потерпевшему 

специалистом по защите/социологом ОРП в течение 7 дней с момента 
подачи. 

7 дней 
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Рисунок 33: Процесс разрешения жалоб 

 

7.6. Дополнительные механизмы 

94. Любое физическое и юридическое лицо, любой заявитель может сообщить о своей 
проблеме в суд на любой стадии рассмотрения жалобы. ГРЖ не будет ограничивать или 
влиять на ЗЛ от обращения в суд за средствами правовой защиты.  

95. Если жалоба будет признана недействительной, ГРЖ сформулирует ответ и направит 
письменное письмо заявителю с объяснением причин отклонения. 

96. Кроме того, АБР имеет свою Политику механизма подотчетности (2012 г.), которая 
должна быть подотчетна людям за проекты, поддерживаемые АБР, как крайний механизм. 
Механизм подотчетности обеспечивает форум, где люди, на которых негативно 
сказываются проекты, поддерживаемые АБР, могут озвучивать и искать решения своих 
проблем и сообщать о предполагаемом несоблюдении операционных политик и процедур 
АБР. 
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97. Заявитель, если он не удовлетворен решением ГРЖ или даже решением суда, может 
обжаловать дело в Управлении Специального фасилитатора АБР. ГРЖ никоим образом не 
будут препятствовать доступу САП к Механизму подотчетности АБР 

7.7. Документация по жалобе 

98. ОРП ГАВР документирует все претензии, как в письменной, так и в электронной форме. 
Форма регистрации жалоб приведена в приложении 11.5. МК, и КРП будет нести 
ответственность за ведение журнала жалоб (см. приложение 11.6) на местном уровне и 
уровне ККП, соответственно. Формы регистрации жалоб будут отправлены КРП в ОРП и 
ежемесячно консолидируются специалистом по защитным мерам ОРП. Специалист по 
защитным мерам ОРП проанализирует эти документы через КРП и включит результаты в 
соответствующие полугодовые отчеты экологического и социального мониторинга. 
 

8. МЕРЫ ПО СМЯГЧЕНИЮ ПРИ СТРОИТЕЛЬСТВЕ 

99. Несмотря на то, что, согласно исследованиям, во время строительства не ожидается 
отвода земли и принудительного переселения, физического или экономического 
перемещения, или временных ограничений на использование земли. Однако во время 
строительных работ необходимо принять следующие меры для устранения любых 
воздействий: 

• Строительные работы будут проводиться после сельскохозяйственного сезона. 
Фермеры должны быть проинформированы через АВП о проблемах временной 
нехватки воды в период строительства, до начала строительных работ. 

• В случае, если требуются временные рабочие городки, строительство рабочих 
поселков должно быть расположено вблизи населенных пунктов, но не вблизи 
чувствительных водных ресурсов. 

• Чтобы уменьшить количество пыли, которая будет создавать проблемы в жилых 
районах и на засаженных сельскохозяйственных угодьях, предусмотрена система 
пылеподавления, которая увлажняет материалы до оптимальной влажности. Кроме 
того, строительные работы, грунт и земляные материалы будут вывозиться на 
площадку или с нее грузовиками, покрытыми брезентом. 

• Подрядчик должен рассматривать шум как ограничение окружающей среды, 
которое необходимо учитывать при планировании и выполнении работ. Он должен 
принять все разумные меры для уменьшения шума до минимума. Строительные 
работы будут вестись только днем с 8.00 до 20.00) и запрещены в выходные дни. 

• Подрядчик должен избегать использования сельскохозяйственных полей во время 
строительных работ. Если общественный доступ к сельскохозяйственным 
территориям был ограничен из-за строительных работ, Подрядчик предоставит 
населению альтернативные проезды, маршруты и дороги. 

• Подрядчик предоставит план управления движением, включая маршруты 
транспортировки; скоростные механизмы; расположение уязвимых зон, таких как 
рынки, школы, больницы; указатели и т. д. Если Подрядчик нанесет какой-либо 
ущерб дорогам общего пользования или мостам, расположенным на маршрутах, 
Подрядчик должен отремонтировать, восстановить или компенсировать его. 

• Подрядчик должен придерживаться необходимых процедур для обеспечения 
безопасности рабочей площадки для предотвращения любых несчастных случаев 
путем строительства временных ограждений вокруг площадки соответствующей 
высоты и типа. 

• Во время строительных работ Подрядчик будет удалять только тростник и 
проводить зачистку растительности, включая деревья, посаженные или 
выращенные в естественных условиях на берегах и руслах каналов. При 
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необходимости сделать зачистку или удаление растительности вдоль канала. Если 
потребуется валка деревьев, разрешение будет получено от местных властей. 
Компенсационная мера может включать посадку новых деревьев в месте, 
указанном местными органами по охране окружающей среды. 

• Строительство защитных ограждений протяженностью 2,3 км на территориях 
населенных пунктов повысит безопасность населения и животных, находящихся в 
районе субпроекта Осмон. 

• Подрядчики должны были нанять местных безработных для работы в качестве 
неквалифицированной поденной рабочей силы, временно во время строительных 
работ. 

100. Ожидается, что любые другие превентивные меры, которые могут возникнуть во 
время строительства, будут приняты ОРП/ОСВ с согласия других заинтересованных 
сторон п/п Осмона. 

101. Если потребуется, любая другая социальная проблема должна быть должным 
образом решена ГРЖ в рамках Механизма рассмотрения жалоб (МРЖ) Проекта, который 
был сформирован КРП. 

102. Вся деятельность по проекту будет осуществляться в соответствии с ЗПБ АБР, если в 
ходе реализации будут случаи воздействия на какую-либо частную легальную/незаконную 
собственность, то будут приняты все необходимые меры для их смягчения. 

9. ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ И ОТЧЕТНОСТЬ 

103. Основными учреждениями, вовлеченными в реализацию проекта с точки зрения 
мониторинга и отчетности по гарантиям, являются ОРП, АВП, Подрядчик, КРП. 

9.1. АБР 

104. АБР будет финансирующим агентством проекта, включая деятельность по ПЗП, за 
исключением затрат на приобретение земли. Помимо финансирования; АБР будет 
периодически проверять статус проекта и реализации ОСП, а также предоставлять 
разрешение на присуждение контрактов и подписание/начало строительных работ по 
проекту. 

105. Основные обязанности АБР на этапе реализации кредита; 

• Утверждение и одобрение ОСП/ППИЗ; 

• Раскрытие ОСП/ППИЗ; 

• АБР рассматривает и утверждает полугодовые отчеты о социальном мониторинге, 
отчет о соответствии реализации ППИЗ; 

• Вопросы АБР - Не возражение против начала строительства. 

9.2. ГАВР/ ОРП 

106. Государственное агентство водных ресурсов (ГАВР) является исполнительным 
агентством (ИА). Как ИА, ГАВР несет общую ответственность за реализацию проекта. 

107. Основные обязанности ГАВР/ОРП и КРП на этапе реализации кредита: 

i) Выбор и мобилизация консультанта по проектированию с утвержденными 
национальными и международными специалистами по переселению и включение 
затрат и требований по деятельности, связанной с переселением, в 
тендерную/контрактную документацию; 
ii) Разработка Плана действий по процессам, связанным с ВЗП; 
iii) согласование ключевых механизмов по изъятию земли и переселению; 
iv) Привлечение Комитета по приобретению земли и переселению (ПИЗC); 
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v) Выбор консультанта по DMS, переписи, социально-экономическим 
исследованиям (SES) и оценке; Тренинг ПИЗC по АБР ЗПБ и ПИЗ; 
vi) Консультации с общественностью; 
vii) Создать КПЖ и назначать координаторов; 
viii) Утверждение Отчета об оценке соответствующим органом; 
ix) Содействие в процессах легализации; 
x) x) Раскрытие ОСП/ППИЗ на веб-сайте проекта; 
xiii) Внедрение ППИЗ; 
xiv) Мониторинг и отчетность о реализации ППИЗ; 
xv) Подготовка отчета о соответствии ППИЗ для проверки и утверждения АБР; 
xvi) Передача подраздела, затронутого ПИЗ, на строительство. 

9.3. Консультант по реализации проекта 

108. Специалисты ОРП, инженер по надзору за строительством КРП, и специалисты по 
социальным гарантиям будут нести ответственность за мониторинг социальных 
воздействий и надлежащее выполнение различных требуемых превентивных и 
смягчающих мер. Это повлечет за собой регулярные посещения объектов для проверки 
того, что социальные воздействия находятся под контролем и были приняты 
соответствующие превентивные действия и/или меры по их смягчению в соответствии с 
национальным законодательством и ПЗМ АБР. 

109. Задачи и обязанности Консультанта по реализации проекта (КРП) на стадии рабочего 
проектирования включают: 

i) Выбор и мобилизация суб-консультантов по проектированию с утвержденными 
национальными и международными специалистами по переселению и включение 
затрат и требований по деятельности, связанной с переселением, в 
тендерную/контрактную документацию; 
ii) Содействие ОРП в проведении социальной экспертизы, подготовка ОСП/ППИЗ; 
iii) Содействовать согласованию ключевых механизмов реализации ПИЗ; 
iv) Оказание помощи ОРП в выборе субконсультанта (ов) для детального измерения 
(DMS) и оценки; 
v) Обучение по ЗПБ (АБР) и ПИЗ АБР; 
vi) Проводить консультации с общественностью; 

110. При реализации проекта КРП также будет помогать ГАВР/ОРП внедрять ППИЗ и 
проводить мониторинг и отчетность. 

9.4. АВП 

111. Любые жалобы во время реализации будут регистрироваться и рассматриваться ГРЖ. 
Функционирование ГРЖ.  

9.5. Мониторинг и отчетность 

112. Внутренний мониторинг реализации подпроекта будет осуществлять ОРП при 
содействии КРП. 

113. Цели мониторинга: 

i) выявлять проблемы или потенциальные проблемы, связанные с социальными 
гарантиями, если таковые имеются; 
ii) определить методы немедленного/быстрого реагирования для смягчения 
выявленных проблем или потенциальных проблем, если таковые имеются; 
iii) обеспечить функционирование МРЖ и своевременное и эффективное 
рассмотрение жалоб, если таковые имеются. 
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114. После завершения социальной экспертизы, основанной на детальном проекте, ОРП 
представит окончательную версию ОСП для п/п Осмона на рассмотрение и утверждение 
АБР. Никакие строительные работы не могут быть начаты до тех пор, пока АБР не выдаст 
«не возражение» на начало строительных работ в этом п/п. Кроме того, ОРП будет 
сообщать об общем соблюдении социальных гарантий посредством полугодовых отчетов 
по мониторингу защитных мер (SSMR). ОСП и SSMR будут размещены на веб-сайтах АБР 
и ГАВР после утверждения АБР. Завершение рабочего проекта и получение 
соответствующего согласования подпроекта планируется на конец 2 квартала 2022 года, 
после чего данный ОСП будет соответствующим образом обновлен. 

10. ЗАКЛЮЧЕНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ 

115. По результатам комплексной проверки были сделаны некоторые положительные 
выводы в отношении социальных вопросов. Согласно проведенным социальным опросам 
и голосованию на встречах по взаимодействию с заинтересованными сторонами, 
становится понятным, что нет ни одной заинтересованной стороны, которая была бы 
против проекта. 

116. Все заинтересованные стороны прогнозируют, что подпроект внутрихозяйственного 
канала Правая ветка будет выгодным проектом с минимальными экологическими или 
социальными негативными последствиями.  

117. Параллельно с ОСП в рамках Проекта «Повышение устойчивости водных ресурсов» 
была выпущена Первоначальная экологическая экспертиза (ПЭО),, а также проведены 
полевые исследования для определения воздействия проекта на окружающую среду и 
социальные аспекты. 

118. Завершая основные выводы и результаты проведенной социальной проверки, 
учреждения, участвующие в реализации Проекта, должны принять во внимание 
следующие выводы и рекомендации. 

10.1. Заключения 

119. Сделан вывод о том, что в соответствии с Положением о политике безопасности АБР, 
подпроект считается подпроектом без «принудительного отвода земли и переселения». 
Важные выводы исследования в отношении вопросов социальной защиты:  

• Предусматривается отсутствие отчуждение земли или принудительного 
переселения по всему проекту. Все строительно-восстановительные работы 
подпроекта «ВХК Правая ветка» будут осуществляться в пределах земельных 
участков, на которых проложены существующие каналы. 

• Это проект реабилитации, который означает выравнивание существующего ветхого 
канала. Таким образом, предполагается, что не будет частной собственности, такой 
как дома, фермы или любые другие объекты, на полосе отчуждения предлагаемых 
строительных и восстановительных площадок. 

• Необходимый земельный участок для строительных работ находится в 
государственной собственности и в безвозмездном пользовании Районного 
управления водного хозяйства (РУВХ) 

• Нет вероятности каких-либо неблагоприятных последствий в плане потери дохода 
или средств к существованию; 

• В результате не потребуется перемещения, сноса домов или строений в связи со 
строительно-восстановительными работами. 

120. Как показывают результаты исследования, влияние этого проекта не повлечет за 
собой приобретение земли, переселение или экономическое перемещение. Этот проект 
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можно отнести к категории «C» в отношении воздействия принудительного переселения 
(IR) в соответствии с Заявлением АБР о политике безопасности (ЗПБ). 

121. В случае, если какие-либо претензии или жалобы будут поданы в течение периода 
реализации проекта, эффективный и действенный механизм рассмотрения жалоб улучшит 
предоставление своевременных и разумных слушаний и облегчит решения. 

122. Специалисты по социальным гарантиям ОРП/КРП будет продолжать проводить 
регулярный мониторинг, чтобы убедиться, что реализация проекта не оказывает 
воздействия на проект. 

123. Специалист по социальным гарантиям КРП разрабатывает механизм рассмотрения 
жалоб, ведет журнал жалоб, проводит обучение по МРЖ для ГРС и помогает ОРП в 
подготовке полугодового отчета о мониторинге социальных гарантий. 

124. ГРС проводит обучение МК, ЛГРЖ по МРЖ, при необходимости проводит выездные 
консультации. 

125. МК ведет учет, регистрацию в специальном журнале жалоб. 

126. Ведение учета поступающих жалоб от МК в специально разработанном электронном 
журнале жалоб, регистрация поступающих жалоб и обеспечение контроля за 
рассмотрением жалоб. 

127. Подрядчик, занимающийся строительно-восстановительными работами, также 
рассмотрит реализацию и мониторинг социальных и гендерных вопросов в течение 
периода строительства, указанных в своих заданиях. 

128. До сих пор не зафиксировано ни одной жалобы. 

10.2. Меры по смягчению последствий 

129. На основании результатов комплексной проверки следующие рекомендации даны с 
целью обеспечения полного соответствия требованиям АБР.; 

• Для регулярного распространения информации можно привлекать услуги местных 
неправительственных организаций, и следует часто организовывать встречи для 
консультаций с общественностью. 

• Подрядчик по строительству должен максимально использовать местную рабочую 
силу, чтобы предотвратить возможные негативные социальные последствия, к 
которым может привести важная рабочая сила. 

• Все административные разрешения должны быть получены строительным 
подрядчиком и заявлены в ГАВХ/ОРП до начала работ. Строительный подрядчик не 
должен быть допущен к работе без получения этих разрешений. 

• Общественные консультации с местными сообществами и близлежащими 
домохозяйствами/жителями будут проводиться на регулярной основе на всех 
этапах реализации проекта для распространения информации, регистрации любых 
проблем/жалоб и быстрого разрешения проблем/жалоб в рамках МРЖ, созданного 
для проекта. 

• Во время строительства ОРП при поддержке КРП будет контролировать временное 
землепользование и обеспечивать, чтобы в случае, если дополнительные 
земельные участки потребуются для временного использования во время 
строительных работ, Строительный подрядчик получит соответствующие 
соглашения, разрешающие использование таких земель. Более того, после 
завершения строительных работ земли, взятые во временное пользование (если 
таковые имеются), будут восстановлены Строительным подрядчиком до их 
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предпроектных условий, а арендная плата будет полностью выплачена 
пользователям этих земельных участков. 

• Если непредвиденные необратимые воздействия возникают во время выполнения 
проектных работ из-за ограничения доступа к земле из-за деятельности подрядчика, 
об этом будет немедленно сообщено в ОРП/КРП, и подрядчик остановит 
строительные работы на затронутых территориях до устранения. План действий 
готовится при консультации с командой АБР по защитным мерам, соответствующим 
РППЗП проекта. Тем не менее, на таких участках работы по проекту будут 
приостановлены до тех пор, пока АБР не будет одобрен и утвержден План 
корректирующих действий. 

• Мониторинг социальных и экологических мер безопасности будет проводиться, и 
результаты будут отражены в полугодовых отчетах по мониторингу мер 
безопасности в период строительства и после завершения строительных работ с 
целью оценки воздействия проекта и разработки мер по смягчению любых других 
негативных воздействий на земли или местные сообщества и близлежащие 
домохозяйства/жителей 

• Будет обеспечено, что менеджеры АВП хорошо проконсультированы по 
требованиям ЗПБ АБР, также будет подтверждено, что новые растения не будут 
разрешены или размещены в водоохранной зоне каналов на стадии рабочего 
проектирования. 

• После завершения рабочего проекта выполнено сравнение различий между 
компонентами, выбранными для подпроекта реабилитации и строительства 
внутрихозяйственного канала Правая ветка на стадии ТЭО и стадии 
проектирования. Данный ОСП подлежит обновлению соответствующим образом. 

• Существующие механизмы мониторинга проекта, такие как ПОМСГ, должны 
продолжаться до конца проекта, чтобы понять выполнение положений ОСП. 
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11. ПРИЛОЖЕНИЯ 

11.1. Приложение: Контрольный список ОЗП 
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11.2. Приложение: Встречи с заинтересованными сторонами 
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11.3. Приложение: Разрешения на создание ГРЖ 
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11.4. Приложение: Протокол создания Координационного комитета 
подпроекта  
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11.5. Приложение: Форма регистрации жалобы 10.6 
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11.6. Приложение: Журнал жалоб 

 

 


